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ALL’ARIA APERTA 
CON STILE
OUTDOOR

WITH STYLE



I giardini e i cortili sono spazi da vivere con stile. Le 

strutture per esterno Modus coniugano la bellezza 

estetica con la concretezza dei materiali impiegati. 

Facili da installare, sono la soluzione più semplice per 

caratterizzare a proprio piacimento le superfici esterne 

dell'abitazione e recuperare in maniera ottimale nuove 

funzioni abitative, dal puro relax alle serate conviviali. 

Un tocco di duratura eleganza firmata Modus.

Gardens and yards are spaces to be lived in with style. 

Modus outdoor structures unite attractive beauty with 

the strength and resistance of the materials used. Easy 

to install, they offer the simplest solution to personalize 

the exterior of your home in the way that most pleases 

you and to create new living spaces, for everything 

from pure relaxation through to evenings with friends. 

A touch of lasting elegance signed by Modus.

Les jardins et le cours sont des espaces à vivre avec 

style. Les structures d’extérieur Modus conjuguent la 

beauté et esthétisme avec la concrétude des matériaux 

employés. Faciles à installer, elles représentent la 

solution la plus simple pour caractériser, selon ses 

désirs, les espaces extérieures de l’habitation et 

intégrer de manière optimale de nouvelles fonctions 

habitatives, de la pure détente aux soirées conviviales. 

Une touche d’élégance durable signée Modus. 

Gärten und Höfe sollten stilvoll gestaltet werden. 

Die Strukturen für Außenbereiche von Modus 

vereinen ausgereifte Ästhetik mit der Sachlichkeit der 

eingesetzten Materialien. Sie sind leicht zu installieren 

und eine einfache Lösung, um die Außenbereiche 

individuell einzurichten und neue Wohngelegenheiten 

optimal auszuschöpfen - vom reinen Relax-Bereich 

bis zu Abenden im Freundeskreis. Ein Hauch von 

dauerhafter Eleganz aus dem Hause Modus.

Jardines y patios son espacios que vivir con estilo. 

Las estructuras para exterior de Modus conjugan la 

belleza estética con la practicidad de los materiales 

empleados. De fácil instalación, constituyen la solución 

más sencilla para dar una personalidad propia a las 

superficies exteriores de la vivienda y ganar de manera 

óptima espacios habitables, tanto para el sosiego más 

puro como para veladas en compañía. Un toque de 

duradera elegancia con la firma de Modus.
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Versioni base
Basic version
Version de base
Basisversion
Versión bàsica

Strutture modulari e rimovibili, realizzate completamente 

in acciaio zincato a caldo composte da colonne Ø 

127 mm, con flangia di base, unite da travi in tubolare 

e struttura a sostegno della copertura completa di 

grondaia. Basi e pigne decorative in ghisa, copertura 

standard in PVC 720 g/m2 CL2. 

Removable modular structures made throughout in hot-

galvanized steel, composed of columns with diameter 

127 mm, flanged at the base and joined by tubular 

beams and canopy support structures, complete with 

guttering. Cast-iron bases and pineapple decorations, 

standard canopy in PVC, Class 2, 720 g/m2.

Structures modulaires et démontables, entièrement 

réalisées en acier zingué à chaud, composées de 

colonnes de 127 mm de diamètre, avec semelle de 

fixation, jointes par des poutres tubulaires et une 

structure de support de la couverture équipée de 

gouttière. Bases et pommes décoratives en fonte, 

couverture standard en PVC 720 g/m2 CL2. 

Modulare und abmontierbare Strukturen, vollständig 

aus heiß verzinktem Stahl gefertigt und bestehend aus 

Ständern mit Ø 127 mm, Basisflansch, rohrförmigen 

Verbindungsträgern und Haltestruktur der Abdeckung, 

komplett mit Regenrinne. Dekorative Fußelemente und 

Zapfen aus Gusseisen, Standardabdeckung aus PVC 

720 g/m2 CL2. 

 Estructuras modulares y móviles, realizadas por entero 

con acero galvanizado en caliente compuestas por 

columnas 127 mm de diámetro, con abrazaderas en la 

base, unidas por travesaños tubulares y una estructura 

de sostén de la cubierta dotada de canalón. Bases y 

piñas decorativas de hierro colado, cubierta estándar 

de PVC de 720 g/m2 CL2. 



Gazebo Dimensioni standard - m. 3x3 / 3x4 / 3x5 / 4x4 / 4x5 / 5x5
Gazebos Standard dimension - Kiosque Dimension standard

Pavillons Dimensionen Standard - Veladores Tamaño estándar

Verande Dimensioni standard - m. 2X3 / 2X4 / 2X5
Veranda Standard dimension - Véranda Dimension standard
Veranda Dimensionen Standard - Porche Tamaño estándar



Elementi decorativi
Decorative elements
Eléments decoratifs
Dekorationselemente
Elementos decorativos
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Modus realizza strutture su misura per rispondere a 

qualsiasi esigenza dimensionale.

I modelli di base possono essere forniti di pannellature 

cieche, infissi di svariate fogge, porte di accesso e 

finestre a scorrimento orizzontale o verticale, tetti in 

molteplici materiali (lamiera, policarbonato, etc.) per la 

realizzazione di strutture chiuse.

Modus constructs made-to-measure structures to 

satisfy all needs for special spaces.

Our basic models can be accessorized with full panels, 

fittings of various kinds, access doors and windows 

sliding horizontally or vertically and roofs in a variety 

of materials (sheet metal, polycarbonate, etc) for the 

creation of closed structures.

Modus réalise des structures sur mesure pour satisfaire 

toutes les exigences dimensionnelles. Les modèles 

de base peuvent être dotés de panneaux pleins, de 

menuiseries de différents types, de portes d’accès et 

de fenêtres à coulissement horizontal ou vertical et de 

toits en matériaux multiples (tôle, polycarbonate, etc.) 

pour la réalisation de structures fermées. 

Modus fer tigt Strukturen nach Maß, um jeder 

Größenanforderung gerecht zu werden.

Die Grundmodel le können mit fenster losen 

Verkleidungen, Einfassungen unterschiedlicher Art 

und Form, Zugangstüren, horizontalen oder vertikalen 

Schiebefenstern und Dächern aus verschiedenen 

Materialien (Blech, Polykarbonat usw.) zur Realisierung 

von geschlossenen Strukturen geliefert werden.

Modus fabrica estructuras a medida para responder a 

cualquier necesidad de tamaño.

Los modelos básicos se pueden suministrar con 

paneles ciegos, marcos de distintas formas, puertas 

de acceso y ventanas de deslizamiento horizontal 

o vertical, techos de múltiples materiales (chapa, 

policarbonato, etc.) para la realización de estructuras 

cerradas.

Realizzazioni speciali
Special projects
Réalisations speciales
Spezialanfertigungen
Realizaciones Especiales
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Strutture architettoniche per esterno - Outdoor architectural structures
Structures architecturales pour l’extérieur - Architektonische Strukturen für Außenbereiche
Estructuras arquitectónicas para exterior 

Versione base - Basic version - Version de base - Basisversion - Versión bàsica

9402.0001TS 9402.0002TS 9402.0003TS

9402.0004TS 9402.0005TS 9402.0006TS



Strutture architettoniche per esterno - Outdoor architectural structures
Structures architecturales pour l’extérieur - Architektonische Strukturen für Außenbereiche

Estructuras arquitectónicas para exterior 

Versione base - Basic version - Version de base - Basisversion - Versión bàsica

9402.0020TS

Versione base - Basic version - Version de base - Basisversion - Versión bàsica

9401.0001TS 9401.0002TS 9401.0003TS

Verande - Verandas
Vérandas - Veranden - Porche

24,7 m2



Elementi decorativi - Decorative elements - Eléments décoratifs - Dekorationselemente - Elementos decorativos

Chiusure in PVC - PVC closures - Fermetures en PVC - Verschluss aus PVC - Cierres de PVC

Chiusura in PVC con finestra
PVC closure with window

Fermeture en PVC avec fenêtre
Verschluss aus PVC mit Fenster

Cierre de PVC con ventana

Chiusura in PVC con finestra, guide e cassonetto
PVC closure with window, guides and housing

Fermeture en PVC avec fenêtre, glissières et caisson
Verschluss aus PVC mit Fenster, Führungen und Aussparung

Cierre de PVC con ventana, guías y armazón

9402.0110XX 9402.0111XX

mm. 2000x2350
mm. 3000x2350
mm. 4000x2350
mm. 5000x2350

mm. 2000x2350
mm. 3000x2350
mm. 4000x2350
mm. 5000x2350

Mantovana
Pelmet

Lambrequin
Volant

Guardamalleta

Sospensione con globo in pmma  Ø 300
Suspension with Ø 300 acrylic globe

Suspension avec globe en acrylique Ø 300
Suspension mit Acryl-Kugel zum Aufhängen Ø 300

Suspensión con globo de acrílico Ø 300

Kit tende
Curtains set

Rideaux en kit
Gardinenset

Cortinas en kit

9402.0100XX IL5991.901S + IL5065.060S 9402.0101XX
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Structures architecturales pour l’extérieur - Architektonische Strukturen für Außenbereiche
Estructuras arquitectónicas para exterior 



Elementi decorativi - Decorative elements - Eléments décoratifs - Dekorationselemente - Elementos decorativos

Mensola angolare
Corner bracket

Console angulaire
Eckregal

Ménsula angular

Pannelli in ghisa e ferro
Panels in cast iron whit iron

Panneaux en fonte et fer
Gusseiserne Paneele mit eisen
Paneles en fundicion con hierro

Fascia decorativa
Decorative stripe
Bande décorative

Dekorationsstreifen
Friso decorativo

9402.0035GS Listino pag. 22-28 9402.0030GS

Fascia decorativa
Decorative stripe
Bande décorative

Dekorationsstreifen
Friso decorativo

Pannelli in ghisa
Panels in cast iron
Panneaux en fonte

Gusseiserne Paneele
Paneles en fundicion

Fascia decorativa
Decorative stripe
Bande décorative

Dekorationsstreifen
Friso decorativo

9402.0552GS Listino pag. 22-28 9402.0553GS

Strutture architettoniche per esterno - Outdoor architectural structures
Structures architecturales pour l’extérieur - Architektonische Strukturen für Außenbereiche

Estructuras arquitectónicas para exterior 



IBC Heiztechnik und 
Nostalgie-Wohnprodukte
Hospitalstr. 182
99706 Sondershausen
Deutschland
Tel. +49 (0) 3632 66747 0
Fax +49 (0) 3632 66747 20
info@ibc-gruppe.de

Plasse SAS
Z.I. de Reyrieux
Rue des Garennes
BP 214 
01602 Trevoux Cedex
Tel. (+) 33 04 7400 2060
Fax (+) 33 04 7400 4020
plasse@plasse.com

W. Drab
Alt Wiener Gusswaren ®
A-1030
Vienna/Austria, 
Rennweg 49
Tel. (+) 43 1 713 79 99
Fax (+) 43 1 713 79 99 14
office@drab.at

VETONIT M
Simferopolskiy proesd, 1
office 54
117638 Moskow
Tel. +7 (495) 585 40 27
Fax +7 (499) 613 15 22 
scale@volina.ru

DEUTSCHLANDModus S.p.A

Strada del Lavoro, 41

47892 - Gualdicciolo

Repubblica di San Marino

Tel. (+) 378 0549 999353

Fax (+) 378 0549 999437

info@modus.sm

www.modus.sm

FRANCE ÖSTERREICH RUSSIA


